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This book contains papers from the Fourth International Conference on
Human Language Technologies - the Baltic Perspective (Baltic HLT
2010), held in Riga in October 2010. This conference is the latest in a
series which provides a forum for sharing recent advances in human
language processing, and promotes cooperation between the computer
science and linguistics communities of the Baltic countries and the rest
of the world. Bringing together scientists, developers, providers and
users, the conference is an opportunity to exchange information,
discuss problems, find new synergies, and promote i


